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Responding to a US Army call for a new twin-engined medium bomber design, 
North American put maximum effort into what became known within the company 
as the "NA-40" project. Successful flight tests for the prototype were carried out on 
March 12, 1939 to favorable reaction from the Army. Unfortunately, the plane was 
wrecked the very same day. Despite the mishap, the Army was convinced of the 
basic strength of the design and urged North American to keep up the good work. 
Only a day earlier, the USAAC had announced a call for a medium bomber with 
even more ambitious specs, this time requiring a top speed of at least 480km/h, 
bomb load of over 3,0001bs and operational range of no less than 3,200km. 
Upgrading the NA-40 design, North American came up with a new prototype it 
called the NA-62. The Army was suitably impressed enough to order 140 of the 
newly designated B-25s on September 20, 1939. The B-25 employed the same 
basic features as the NA-40 prototype, including its twin-engined, twin-tailed 
airframe and tricycle landing gear arrangement. New features included a larger 
fuselage cross-section and the addition of waist and tail gunner positions. Main 
wing roots were raised to a mid-fuselage position and the Wright Cyclone R-2600-
9 (1700hp) was adopted for the plane's engines. The design saw its first combat 
when sixteen B-25Bs from the 17th BG were launched from the carrier Hornet to 
strike Tokyo on April 18, 1942. The "Doolittle Raid", as history would remember 
it, was the first of the war against the Japanese homeland, and although the 
physical damage it caused was small, it sent Shockwaves through the nation. Nearly 
11,000 B-25s of various types were produced, and the aircraft has gone down in 
history as the definitive American medium bomber of World War Two. 
The B-25 J went into production from December 1943 and became the mainstay of 
B-25 production for the remainder of the war. The Plexiglas nose of the type 
reflected the aircraft's principal role as medium altitude bomber. Browning .50 
caliber (12.7mm) machine guns were carried in twin-gun "blister packs" on either 
side of the forward fuselage, and the top gun turret was moved from the aft 
fuselage position of earlier models to a new position right behind the cockpit. The 
B-25J was the last and also the most produced Mitchell variant, with 4,318 aircraft 
rolling off the assembly lines by war's end. 

(Data B-25J) Length: 15.82m; wingspan: 20.60m; height: 4.98m; weight, fully-
loaded: 15,876kg; engine: Wright Cyclone R-2600-29 (rated at 1700hp at takeoff); 
top speed: 438km/h (at 3,962m); cruising range: 2,173km; armament: .50 caliber 
(12.7mm) machine gun x 12; bomb/ordnance load: 3,000lbs, 5-inch rocket x 8. 
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H[TJ in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while Qis 
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit. 

H Y bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI 
Creos, wahrend Q den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt, Im Bausatz ist kein 
Klebstoff enthalten. 

Sur le guide de peinture, H[TJ correspond au numero de couleur GSI Creos 
AQUEOUS HOBBY COLOR, alors que • correspond a Mr. COLOR, La colle n'est 
pas fournie dans ce kit. 

HUJ nella indicazione della pittura e il numero della GSI Creos del colore ad acqua 
per Hobby, mentre D e quello di Mr, Color. La colla non e inclusa nella scatola di 
montaggio. 

H|Tj en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby 
Color, mientras El es el de Mr. Color. Ei pegamento no esta incluido en el kit. 

HI sU l l f f e t i ^S f ta GSI Creos iiifizkttfcS!!;*;*ft&tt. ffiiliaiJftSi 
GSI creos &8>#j®m%m.%tm&maitt, snflStt&&*rssi»7K8 
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#43-36176, MISS B HAVIN, 498th BS, February 1945 

Details are painted and decorated as shown in painting scheme 

mi m 
. 

$m #43-27900, m486mmmfim mmm -BOTTOMS-UP ir 1944^33 
#43-27900, BOTTOMS-UP II, 486th BS, March 1944 

M m 

H 

®& m ^ 

w m 



• x * — JU© D <fc 5 # te f l i " ' J ^ Correct Method for App ly ing Decals 

•Clean model surface with wet cloth. 
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•Cut each design out of decal sheet 
and dip them in warm water for 20 
seconds. 
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• C h e c k with finger tip if design is loose 
on base paper. If so, place it on 
proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model. 
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• Move desigh to exact position with 
wet finger tip, and push out excess 
water and air bubbles under decal 
with soft cotton cloth. 
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• W h e n decals get dry, wipe off with 
wet cloth excess glue left around 
decals. 

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS. 

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT 
KLEINE TEILE. 

ATTENTIE: MET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN. 

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN 
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS. EN RAISON DES PIECES 
DE PETITE DIMENSION CONTENUES. 
ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANQAS COM MENOS DE 
3 ANOS. CONTEM PEgAS PEQUENAS. 

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI 
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI. 

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER 
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE. 

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN OS 
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS. 

nPOIOXH : KATAAAHAO TIA TIA I A I A ANQ TQN 
TPIfiN ETON nEPIEXEl MIKPA 
TEMAXIA 

• VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN 
•Btte lesen Sie cfe Anlertung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch. 
•Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfaroen. 
•Die geleerlen Plastiktuten solrten zerrissen und weggeworfen wer-

den, urn zu verhindem, dal3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken. 
•Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von 

offenen Flammen. 
•Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-

menbaus fur ausreichende ventilation sorgen. 

• ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE 

•Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucdones. 
•Emplee solamente cemento plastico y pinturas. 
•Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que tos ninos 

pequenos puedan sofocarse jugando con eltes. 
•No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. 
•Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente 

durante la costruzione. 

• L IRE CECI A V A N T D'EFFECTUER LE 
MONTAGE 

•Etudier attentivement les instructions avant le montage. 
•N'utiliser que del'adhesif plastique et du vernis. 
•Dechireret Jeter les sacs en plastiques vides pour eviter tout 

danger d'etouffement pour les enfants. 
•Ne jamais utiliser d'adhesif ou du vermis pres d'une flamme. 
•Utiliser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece 

pendant le montage. 

•i&timmmmmmmisimmtti. BsawsasTT-M^^ss 

•5S*B^»4^5ja*rB»tififfiffi. 

• LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO 
#Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio. 
•Usare solo adesivo e vernici per plastica. 
•Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il 

pericolo di soffocamento per bambini piccoli. 
•Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma. 
•Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante 

la construccion. 

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE 
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO 
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CAUTION 
*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED 

BELOW BEFORE ASSEMBLING. 
*ADULT SUPERVISOR SHOULD ALSO READ 

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN 
AGED 12 OR YOUNGER. 

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE 
ASSEMBLING. 

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT 
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD. 

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO 
DUSTBOX AT ONCE. 

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME 
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR 
FAMILIES WITH INFANTS. 

5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY 
FROM REACH OF CHILDREN. 

6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY 
HURT THE ASSEMBLER. 

7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: 
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC. 
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY. 
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE 

IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER 
AND CONSULT A DOCTOR. 

8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER 
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. 
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